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ZMLUVA O POSKYTNUTÍ NENÁVRATNÉHO FlNANČNÉHO PRÍSPEVKU

TÁTo ZMLUVA o PoSKYTNUTÍNENÁVRATNÉHo FlNANČNÉHo PRÍsPEVKU (d,alej aj ,,NFP.,)je uzavretá podl,a § 269
odsek 2 zákona č.513/799tZb. obchodný zákonník v znení neskorších predpisov, podl'a § 25 zákona č.2g2/2o].4
Z,z, o PrísPevku PoskYtovanom z európskych štrukturálnych a investičných fondov a o zmene a doplnení
niektorých zákonov v znení neskorŠÍch predpisov (d'alej len ,,zákon o príspevku z EšlF") a pod1a § 20 odsek 2
zákona Č,523/2004 Z.z. o rozPoČtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov
v znení neskorších predpisov (d'alej len ,,zákon o rozpočtových pravidlách.') medzi:

Poskytovatelbm
názov:

sídlo:

tČo:

konajúci:

v zastúpení

názov:

sídlo:

tčo:
konaj úci:

poštová adresa1:

(d'a lej len,, Poskytovatel"')

a

Prijímatelbm
názov:

sídlo:

lČo:

tČ opH:
zapísaný v:

konajúci:

Ministerstva vnútra SR
na základe sPlnomocnenia obsiahnutého v Zmluve o vykonávaní časti úloh riadiaceho orgánu
sprostredkovateťským orgánom zo dňa 8. júla 2015 v znení jej dodatku č. L zo dňa 9. júla 2018
a plnomocenstva č. p.: st-oPs-2o21/oo1914-o53 zo dňa 8. apríla 2021,.

Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny slovenskej republiky
Špitálska 4,6,8,8L6 43 Bratislava
00681l56
Bc. Milan Krajniak, minister práce, sociálnych vecí a rodiny SR

Ministerstvo vnútra Slovenskej republiky
Pribinova 2, 8L2 7 2 Bratislava
00151866
JuDr. Adela Danišková, generálna riaditelka sekcie európskych programov

Panenská 21,,8t2 82 Bratislava

poštová adresa1:
(d'a lej len,, Prijímatel''')

(Poskytovatel' a Prijímatel' sa pre účely
jednotlivo,,Zmluvná strana'')

tejto zmluvy označujú d'alej spoločne aj ako ,,zmluvné strany'. alebo

6--l

l VYPlní sa v PríPade, ak je PoŠtová adresa (korešpondenčná adresa) Zmluvnej strany odlišná od adresy jej sídla
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preambula

(A) Na základe vYhlásenej Výzvy na predkladanie žiadostí o poskytnutie NFp, poskytovatel, overil
PodmienkY PoskYtnutia príspevku a rozhodol o žiadosti o poskytnutie NFp predloženej prijímatelbm (v
PostaveníŽiadatel'a) Podl'a § 19 odsek 8 zákona o príspevku z EŠlF tak, že vydal rozhodnutie o schválení
žiadosti.

(B) Zmluva o PoskYtnutí NFP sa uzatvára na základe a po nadobudnutí právoplatnosti rozhodnutia
o schválení Žiadosti o poskytnutie NFP Č, NFP312050AVP9 zo dňa 28.06.2021, v súlade s právnymi
PredPismi uvedenými v záhlaví tejto zmluvy, v dósledku čoho je od momentu uzavretia zmluvy
o PoskYtnutí NFP vzťah medzi Poskytovatelbm a Prijímatelbm vzťahom súkromnoprávnym.

1. úvooruÉ usTANovENlA

Zmluva o PoskYtnutí NFP využíva pre zvýšenie právnej istoty Zmluvných strán definície, ktoré sú uvedené
v Článku 1 PrílohY Č. 1 Zmluvy o poskytnutí NFP, ktorými sú všeobecné zmluvné podmienky (d,alej ako
,,VZP"), Definície uvedené v Článku 1 VZP sa rovnako vzťahujú na celú Zmluvu o poskytnutí NFp, teda
na text samotnej zmluvy ako aj VZP a d'alšie prílohy zmluvy.

Zmluvou o PoskYtnutí NFP sa oznaČuje táto zmluva a jej prílohy, v znení neskorších zmien a doplnení, ktorá
bola uzatvorená medzi Prijímatelbm a Poskytovatelbm podl'a právnych predpisov uvedených v záhlaví
oznaČenia tejto zmluvY na základe vydaného rozhodnutia o schválení žiadosti o poskytnutie NFp podl,a
§19odsek8zákonaoPrísPevkuztŠtr.Preúplnosťsauvádza,žeaksavtexte uvádza,,zmluva,,smalým
zaČiatoČným PÍsmenom ,,z", myslí sa tým táto zmluva bez jej príloh. Výnimku z uvedeného pravidla
Predstavuje oznaČenie Príloh zmluvy, kedy sa pouŽíva slovné spojenie,,prílohy Zmluvy o poskytnutí NFp.,,
Čo výluČne pre tento prípad zahřňa aj modifikáciu obsahu pojmov podl'a odseku 1.1tohto článku. Prílohy
uvedené v závere zmluvY Pred podpismi Zmluvných strán tvoria neoddelitel'nú súčasť Zmluvy o poskytnutí
N FP.

S vtinimkou odseku 1.1 tohto článku, článku 1 odsek 3 VZp a kde kontext vyžaduje inak:

(a) PojmY uvedené s vel'kým začiatočným písmenom a pojmy definované vo všeobecnom nariadení,
Nariadeniach k jednotlivým rŠlr a v lmplementačných nariadeniach majú taký istý význam, ked,sú
PouŽité v Zmluve o poskytnutí NFP; v prípade rozdielnych definícií má prednosť definícia uvedená
v Zmluve o poskytnutí NFP;

ib) PojmY uvedené s vel'kým zaČiatoČným písmenom majú ten istý význam v celej Zmluve o poskytnutí
NFP, PriČom ich význam sa zachováva aj v prípade, ak sa použijú v inom gramatickom alebo
slovesnom tvare, alebo ak sa pouŽijú s malým začiatočným písmenom, ak je z kontextu nepochybné,
že ide o definovaný pojem;

: slová uvedené:

(|) iba v jednotnom čísle zahřňajú aj množné číslo a naopak;
(ii) v jednom rode zahřňajú aj iný rod;
(iii) iba ako osoby zahíňajú fyzické aj právnické osoby a naopak;

: :kýkořvek odkaz na Právne predpisy alebo právne akty Eú, právne predpisy SR alebo právne
:okumentY, vrátane Systému riadenia EŠlF, odkazuje aj na akúkolVek ich zmenu, t.j. použije sa vždy
. clatnom znenÍ;

= - ; j P isY slú Žia len Pre váČŠiu prehl'adnosť Zm luvy o poskytnutí N Fp a nemaj ú význa m pri výklade tejto]- uvy o poskytnutí NFP.

- =:,':rosti na § 273 Obchodného zákonníka súčasťou zmluvy sú VzP, v ktorých sa bližšie upravujú:'',' ::,innosti a Postavenie Zmluvných strán, rózne procesy pri poskytovaní NFp, monitorovanie
: ':-:': = ori jeho ČerPanÍ, rieŠenie Nezrovnalostí, ukladanie sankcií, spósob platieb a s tým spojené:'::l ' :í] aj ďalŠie otázkY, ktoré medzi Zmluvnými stranami móžu vzniknúť pri poskytovaní NFp podl,a
-- - ", : :;skYtnutí NFP. AkákolVek povinnosť vyplývajúca pre ktorúkolVek Zmluvnú stranu z VZp je
- -:': :=,azná, ako kebY bola obsiahnutá priamo v tejto zmluve. V prípade rozdielnej úpravy v tejto- - : = ,: ,7P, má prednosť úprava obsiahnutá v tejto zmluve.
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2.t

pREDMET n účrl zMluvy

predmetom zmluvy o poskytnutí NFp je úprava zmluvných podmienok,
poskytovatelbm a prijímatelbm pri poskytnutí NFp zo strany poskytovatel'a
aktivít Projektu, ktorý je predmetom Schválenej žiadosti o NFP:

práv a povinností medzi
Prijímatelbvi na Realizáciu

Názov projektu

Kód projektu v |TMS2014+ :

Miesto realizácie projektu :

Operačný program:

Spolufinancovaný fondom :

prioritná os:

lnvestičná priorita:

Schéma štátnej pomoci:

Špecifický ciel':

Kód výzvylvyzvania : OPV-PO5-2O20-4

Použitý systém financovania : Kombinácia systémov predfinancovania a refundácie
(d'alej ako,,Projekt").

ÚČelom Zmluvy o poskytnutí NFP je spolufinancovanie schváleného Projektu Prijímatel,a, a to poskytnutím
NFP za PredPokladu dodrŽania dohodnutých podmienok realizácie projektu v rámci:

: Jednoduché pozemkové úpravy osídlení MRk v obci kamenná
Poruba

312051AVP9

Prešovský kraj, Okres Vranov nad Toplbu, Obec Kamenná Poruba

[udské zdroje

Európsky sociálny fond

5 lntegrácia marginalizovaných rómskych komunít

na dosiahnutie ciel'a Projektu:

neuplatňuje sa

5.1.3 Podporiť prístup k zdravotnej starostlivosti a verejnému
zdraviu vrátane preventívnej zdravotnej starostlivosti,
zdravotníckej osvety a k zlepšeniu štandardov hygieny brývania

cielbm projektu je zrealizovanie hlavných Aktivít projektu
z vecného a časového hl'adiska ako aj z hl'adiska ostatných
podmienok v súlade s Prílohou č. 2 Predmet podpory NFP a v tej
súvislosti aj naplnenie Meratelhých ukazovatelbv projektu
definovaných v Prílohe č. 2 Predmet podpory NFP, a to podl'a času
plnenia Meratelhého ukazovatel'a.

)cskytovatel'sa zavázuje, Že na základe Zmluvy o poskytnutí NFP poskytne NFP Prijímatelbvi za účelom
,,'edeným v odseku 2.2 tohto Článku na Realizáciu aktivít projektu, a to spósobom a v súlade
' -stanoveniami ZmluvY o poskytnutí NFP, v súlade so Schválenou žiadosťou o NFp, v súlade so Systémom':cenia EŠlF, sYstémov finanČného riadenia, v súlade so všetkými dokumentmi, na ktoré Zmluva: lcskYtnutí NFP odkazuje, ak boli Zverejnené, vrátane Právnych dokumentov a v súlade s platnými
. - 

-innými všeobecne záváznými právnymi predpismi sR a právnymi aktmi Eú,
:', Ťater sa zavázuje Prijať poskytnutý NFP, použiť ho v súlade s podmienkami uvedenými v Zmluve
: ::skYtnutí NFP, v súlade s jej ÚČelom a podl'a podmienok vyplývajúcich z príslušnej Výzvy, v súlade soj :- ,:ienou Žiadosťou o NFP a súČasne Sa zavázuje a realizovať všetky Aktivity Projektu:" :3Y bol dosiahnutý ciel'Projektu a aby boli všetky Aktivity Projektu zrealizované Riadne a Včas, a to-'--=skór do uPlYnutia doby realizácie vŠetkých Aktivít Projektu tak, ako to vyplýva z definícií pojmov
: =: ::cia hlavných aktivÍt Projektu, Realizácia aktivít Projektu, Ukončenie realizácie hlavných aktivít

- - =,J žiadosti o NFP; ak sa nehodí, prečiarknite

'-:-o d) zákona o PrísPevku z EŠlF a vsúlade s podmienkamivýzvy/vyzvania;ak sa nehodí, prečiarknite
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2.6

Projektu a UkonČenie realizácie všetkých aktivít Projektu (t. j. najneskór do 3 mesiacov od Ukončenia
realizácie hlavných aktivít Projektu), ktoré sú definované v článku ]. odsek 3 VZP. Na preukázanie plnenia
ciel'a Projektu podl'a odseku 2.2 tohto článku zmluvy je Prijímatel'povinný udeliť alebo zabezpečiť udelenie
vŠetkých Potrebných súhlasov, ak plnenie jedného alebo viacerých Meratel'ných ukazovatelbv projektu sa
Preukazuje spósobom, ktorý udelenie súhlasu vyžaduje. Súhlasom podl'a tohto odseku sa rozumie
napríklad súhlas s poskytovaním údajov z informačného systému tretej osoby.

PodmienkY poskytnutia príspevku, ktoré Poskytovatel'uviedol v príslušnej Výzve, musia byť splnené aj
PoČas Platnosti a ÚČinnosti Zmluvy o poskytnutí NFP, ak zo znenia Yýzvy, ztejto Zmluvy o poskytnutí NFp
alebo z Právnych dokumentov vydaných Poskytovatelbm nevyplýva vo vzťahu k jednotlivým podmienkam
PoskYtnutia Príspevku iný postup. PoruŠenie podmienok poskytnutia príspevku podl'a prvej vety je
Podstatným poruŠením Zmluvy o poskytnutí NFP a Prijímatel' je povinný vrátiť NFp alebo jeho časť v súlade
s Článkom tO VZP, ak z tejto Zmluvy o poskytnutí NFP alebo z Právnych dokumentov vydaných
PoskYtovatelbm nevyplýva vo vzťahu k jednotlivým podmienkam poskytnutia príspevku iný postup.

NFP PoskYtnutý v zmysle Zmluvy o poskytnutí NFP je tvorený prostriedkami Eú a štátneho rozpočtu SR,
v dósledku čoho musia byť finančné prostriedky tvoriace NFp vynaložené:

a) v súlade so zásadou správneho finančného riadenia v zmysle článku 33 Nariadenia 2018/fia6;
b) hospodárne, efektívne, účinne a účelne;

c) v súlade s ostatnými pravidlami rozpočtového hospodárenia s verejnými prostriedkami vyplývajúcimi
z § 19 zákona o rozpočtových pravidlách.

PoskYtovatel' je oprávnený prijať osobitné pravidlá a postupy na preverovanie splnenia podmienok podla
PÍsmen a) aŽ c) tohto odseku vo vzťahu k výdavkom v rámci Projektu a včleniť ich do jednotlivých úkonov,
ktoré Poskytovatel'vykonáva v súvislosti s Projektom počas účinnosti Zmluvy o poskytnutí NFp (napríklad
s kontrolou Žiadosti o platbu vykonávanou formou finančnej kontroly, ako aj v rámci výkonu inej kontroly),
teda aŽ do skonČenia Následného monitorovania Projektu. Ak Prijímatel' poruší zásadu alebo pravidlá
podl'apísmena)aŽc)tohtoodseku,jepovinnýVrátiťNFPalebojehočasťvsúladesčlánkom tovzP.
Prijímatel' je Povinný zdržať sa vykonania akéhokolVek úkonu, vrátane vstupu do závázkovo-právneho
vzťahu S treťou osobou, ktorým by došlo k porušeniu článku 107 Zmluvy o fungovaní Eú v súvislosti
s Projektom s ohl'adom na skutočnosť, že poskytnuté NFPje príspevkom z verejných zdrojov.

Zmluvné Strany sa dohodli, že v prípade, ak Prijímatelbvi vyplývajú zo Zmluvy o poskytnutí NFp akékolVek
Povinnosti, ktoré je povinný plniť voči Poskytovatelbvi, bude ich plnenie adresovať voči So, uvedenému
v záhlaví tejto zmluvy pri vymedzení Zmluvných strán, s výnimkou prípadu, ak z písomného oznámenia
Riadiaceho orgánu Prijímatelbvi bude vyplývať iná inštrukcia.

PoskYtovatel'sa zavázuje vyuŽívať dokumenty súvisiace s predloženým Projektom výlučne oprávnenými
osobami zaPojenými najmá do procesu registrácie, hodnotenia, riadenia, monitorovania a kontroly
Projektu a ich zmluvnými partnermi poskytujúcimi poradenské služby, ktorí sú viazaní závázkom
-n|Čanlivosti, ČÍm nie sú dotknuté osobitné predpisy týkajúce sa poskytovania informácií povinnými
osobami.

',FP nemoŽno Poskytnúť Prijímatelbvi, ktorému bol na základe právoplatného rozsudku uložený trest
:3<azu Prijímať dotácie alebo subvencie, trest zákazu prijímať pomoc a podporu poskytovanú z fondov
:-lópskej Únie alebo trest zákazu ÚČasti vo verejnom obstarávaní podl'a § 77 až !9 zák. č.9t/2OL6 Z.z.
: :'estnej zodPovednosti právnických osób a zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších
:'=cPisov. V Prípade, ak v Čase nadobudnutia právoplatnosti rozsudku podl'a prvej vety už bol NFp alebo
=-; Časť Prijímatelbvi vyplatený, Poskytovatel'má právo odstúpiť od zmluvy pre podstatné porušenie
:- -',ry PrijÍmatelbm podl'a Článku 9VZP a Prijímatel' je povinný vrátiť NFp alebo jeho časť v súlade s
_ . -.lom 10 VZP.

":: remoŽno poskytnúť Prijímatelbvi, ktorý má povinnosť zapísať sa do registra partnerov verejného
:.':.'a Podla zákona Č.31,5/2Ot6 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení
- ='::rych zákonov v znení neskorŠÍch predpisov a nie je v tomto registri zapísaný. V prípade, ak
: - - -;tel PoruŠil svoju povinnosť zápisu do registra partnerov verejného sektora a bolo mu počas trvania-:-:: ccruŠenIa povinnosti vyplatené NFP alebo jeho časť , ide o podstatné porušenie Zmluvy
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3.

3.1

o PoskYtnutí NFP Podl'a Článku 9 VZP a Prijímatel' je povinný vrátiť NFp alebo jeho časť v súlade s článkom
10vZP.

VÝDAVKY PROJEKTU A NFP

Poskytovatel' a Prijímatel'sa dohodli na nasledujúcom:

a) Celkové oprávnené výdavky na Realizáciu aktivÍt Projektu predstavujú sumu 1,!7 296,tOEUR (slovom:
jed nostosed em násťtisícdvestodeváťdesiatšesť eu r, desať centov);

b) Poskytovatel' poskytne Prijímatelbvi NFP maximálne do výšky L1,1, 43t,2g EUR (slovom:
jednostojedenásťtisícštyristotridsaťjeden eur, dvadsaťdeváť centov), čo predstavu je 95 %z celkových
oPrávnených výdavkov na Realizáciu aktivít Projektu podl'a odseku 3.1, písmena a) tohto článku
zmluvy;

c) Prijímatel'vyhlasuje, že:

(i) má zabezPeČené zdroje financovania Projektu vo výške 5 % (slovom: páť percent),
Čo Predstavuje sumu 5 864,81 EUR (slovom: páťtisícosemstošesťdesiatštyri eur
osemdesiatjeden centov) z Celkových oprávnených výdavkov na Realizáciu aktivít projektu
podl'a odseku 3.1. písmena a) tohto článku zmluvy a

(ii) neuplatňuje sa;

(iii) zabezPeČÍ zdroje financovania na úhradu všetkých Neoprávnených výdavkov na Realizáciu
aktivít Projektu, ktoré vzniknú v priebehu Realizácie aktivít Projektu a budú nevyhnutné
na dosiahnutie ciel'a projektu v zmysle zmluvy o poskytnutí NFp.

Maximálna výŠka NFP uvedená v odseku 3.1. písmeno b) tohto článku zmluvy nesmie byť prekročená,
Výnimkou je, ak k PrekroČeniu dójde z technických dóvodov na strane poskytovatel,a, v dósledku ktorých
móŽe bYť odchýlka vo výŠke NFP maximálne 0,01%ozmaximálnej výšky NFp uvedenej v odseku 3.1 písmeno
b) tohto Článku. prijímatel'súčasne berie na vedomie a súhlasí s tým, že výška NFp na úhradu časti
OPrávnených výdavkov, ktorá bude skutočne uhradená prijímatelbvi závisí od výsledkov prijímatelbm
vYkonaného obstarávania sluŽieb, tovarov a stavebných prác a z neho vyplývajúcej úpravy rozpočtu
Projektu, od Posúdenia výŠkY jednotlivých výdavkov s ohl'adom na pravidlá posudzovania hospodárnosti,
efektívnosti, ÚČelnosti a ÚČinnosti výdavkov, ako aj od splnenia ostatných podmienok uvedených v Zmluve
o poskytnutí NFp vrátane podmienok oprávnenostivýdavkov podl'a článku t4vzp.
PoskYtovatel'PoskYtuje NFP Prijímatelbvi výlučne v súvislosti s Realizáciou aktivít projektu za splnenia
podmienok stanovených:

a) Zmluvou o poskytnutí NFP;

b) právnymi predpismi SR;

c) priamo aplikovatel'nými (majúcimi priamu účinnosť) právnymi predpismi a aktmi Európskej únie
zverejnenými v Úradnom vestníku EÚ;

d) SYstémom riadenia EŠlF a Systémom finančného riadenia a dokumentmi vydanými na ich základe,
ak boli Zverejnené;

:) schváleným oPeraČným Programom l]udské zdroje, príslušnou schémou pomoci, ak sa v rámci Výzvy
uPlatňuje, Výzvou a jej Prílohami, vrátane podkladov pre vypracovanie a predkladanie žiadostí o NFp,
ak boli tieto podklady Zverejnené;

' právnymi dokumentmi vydanými oprávnenými osobami, z ktorých pre prijímatel,a vyplývajú práva
a Povinnosti v súvislosti s Plnením Zmluvy o poskytnutí NFp, ak boli tieto dokumenty Zverejnené,

: - . - ater sa zavázuje PouŽÍť N FP výluČne na Ú h radu oprávnených výdavkov na Rea lizáciu a ktivít projektu
= :: ;clnenia Podmienok stanovených v Zmluve o poskytnutí NFp a v právnych predpisoch, aktoch alebo::'--entoch uvedených v PÍsmenách b) aŽ f) odseku 3.3 tohto článku a vyplývajúcich zo Schválenej
: :::.:i o NFP.

:' -::el sa zavázuje, Že nebude požadovať dotáciu, príspevok, grant alebo inú formu pomoci-':== záciuaktivítProjektu,naktorújeposkytovanýNFPvzmysletejtozmluvyaktorábypredstavovala
: : :''nancovanie alebo sPolufinancovanie tých istých výdavkov zo zdrojov iných rozpočtových kapitol
,'].-- =' l rozPoČtu SR, Štátnych fondov, z iných verejných zdrojov alebo zdrojov Eú, priiímatel, je povinný
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3,6.

dodrŽať Pravidlá týkajúce sa zákazu kumulácie pomoci uvedené vo Výzve a v právnych aktoch Eú a pravidlá
kríŽového financovania uvedené v kapitole 3.5.3 Systému riadenia EšlF. V prípade porušenia uvedených
povinností je poskytovatel'oprávnený Žiadať od prijímatel,a vrátenie NFp alebo jeho časti a prijímatel,
je povinný vrátiť NFP alebo jeho časť v súlade s článkom tO VZP.

Prijímatel' berie na vedomie, Že NFP, a to aj každá jeho časť je finančným prostriedkom vyplateným
z verejných zdrojov. Na kontrolu a audit použitia týchto finančných prostriedkov, ukladanie a vymáhanie
sankcií za PoruŠenie finanČnej disciplíny sa vzťahuje režim upravený v Zmluve o poskytnutí NFp, v právnych
PredPisochSRavPrávnYchaktochrÚ(najmávzákoneopríspevkuzEšlF,vzákoneorozpočtových
Pravidlách a v zákone o finanČnej kontrole a audite). Prijímatel' sa súčasne zavázuje počas platnosti
a ÚČinnosti ZmluvY o PoskYtnutí NFP dodržiavať všetky predpisy a právne dokumenty uvedené v odseku
3.3 tohto článku.

Ustanovením odseku 3.1 tohto Článku nie je dotknuté právo Poskytovatel,a alebo iného oprávneného
orgánu (certifikaČný orgán, orgán auditu) vykonať finančnú opravu v zmysle článku 143 všeobecného
nariadenia.

Neuplatňuje sa.

Vzhl'adom na charakter AktivÍt, ktoré sú obsahom Projektu a v súlade s podmienkami poskytnutia
príspevku stanovenými vo výzve, poskytnutie NFp podl'a zmluvy o poskytnutí NFp nepodlieha
uPlatňovaniu Pravidiel Štátnej Pomoci, Ak Prijímatel'zmení charakter Aktivít alebo bude v rámci projektu
alebo v súvislosti s ním vYkonávať akékolVek Úkony, v dósledku ktorých by sa pravidlá týkajúce sa štátnej
Pomoci stali uPlatnitel'nými na Projekt, je povinný vrátiť alebo vymócť vrátenie tejto štátnej pomoci
poskytnutej v rozpore s uplatnitel'nými pravidlami vyplývajúcimi z právnych predpisov sR a právnych aktov
EÚ, sPolu s Úrokmi vo výŠke, v lehotách a spósobom vyplývajúcim z príslušných právnych predpisov
sR a právnych aktov Eú. prijímatel' je súčasne povinný vrátiť NFp alebo jeho časť v dósledku porušenia
Povinnosti Podl'a druhej VetY tohto odseku v súlade s článkom tOvzp. povinnosti prijímatel,a uvedené
v článku 6 odsek 5 VZP nie sú týmto ustanovením dotknuté.

KoMUNlKÁclA zMtUVNÝcH STRÁN A DoRUčoVANlE

Zmluvné stranY sa dohodli, Že ich vzájomná komunikácia súvisiaca so Zmluvou o poskytnutí NFp si
Pre svoju záváznosť vYŽaduje PÍsomnú formu, v rámci ktorej sú Zmluvné strany povinné uvádzať
;TMS2014+ kód Projektu a názov Projektu podl'a článku 2 odsek 2.1. zmluvy. Zmluvné strany sa dohodli,
Že PÍsomná forma komunikácie sa bude uskutočňovať najmá v elektronickej podobe podl,a odseku 4,2:chto článku alebo alternatívne v listinnej podobe prostredníctvom doporučeného doručovania zásielok
a ebo obYČajného doruČovania PoŠtou. Zmluvné strany sa zavázujú, že budú pre vzájomnú písomnú
':rrrunikáciu v listinnej Podobe PouŽÍvať poštové adresy uvedené v záhlaví Zmluvy o poskytnutí NFp, ak-:došlo k oznámeniu zmeny adresy spósobom v súlade s článkom 6 zmluvy.

--;vné stranY sa dohodli, Že ich vzájomná komunikácia v elektronickej podobe bude prebiehať
:-:'iredníctvom Ústredného Portálu verejnej správy (pričom zo strany poskytovatel,a nejde o výkon
'='=.rej moci, ale iba o vYuŽÍvanie existujúcich technických prostriedkov vhodných na komunikáciu).' : - cade beŽnej komunikácie móŽe vzájomná komunikácia prebiehať prostredníctvom elektronickej,:--" (e-mailu),vostatnýchprípadoch prostredníctvomlTMS2014+(netýkasaelektronicter.,"'p"a."ř

-"'S2014+, ktoré je PovaŽované za podanie prostredníctvom ústredného portálu verejnej správy).
=':-;nická komunikácia Prostredníctvom |TMS2014+ predstavuje aj podporný spósob k písomnej
: - -^ kácii, Prijímatel'súhlasí s tým, aby po splnení všetkých technických podmienok pre zavedenie
- ": ^lckej komunikácie Prostredníctvom lTMS2014+ ako preferovaného spósobu komunikácie- 

. 
,ch strán PoskYtovatel'vYdal usmernenie týkajúce sa komunikácie, ktoré bude pre Zmluvné strany

::,".:,aiel móŽe urČií Že beŽná vzájomná komunikácia Zmluvných strán súvisiaca so Zmluvou- :::' ,:^utí NFP bude Prebiehať prostredníctvom e-mailu a zároveň móže určiť aj podmienky takejto----':acie,AjvrámcitejtoformykomunikáciejePrijímatel'povinnýuvádzať|TMS2O14+kódProjektu
: - ii], Projektu Podl'a Článku 2 odsek 2.!. zmluvy, ak nie je v právnych dokumentoch vydaných: :, ' '.:,::e[om uvedené inak. Zmluvné strany si zároveň dohodli ako mimoriadny spósob doručovania

3.7.
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4.4,

PÍsomných zásielok v listinnej Podobe doručovanie osobne alebo prostredníctvom kuriéra; takétodoruČenie PoskYtovatelbvije moŽné výluČne v úradných hodinách podatel,ne poskytovatel,a zverejnenýchverejne prístupným spósobom.

oznámenie, výzva, Žiadosť alebo iný dokument (d'alej ako ,,písomnosť") zasielaný druhej Zmluvnej stranev PÍsomnej forme v listinnej Podobe podl'a Zmluvy o poskytnutí NFp, s výnimkou návrhu čiastkovej správyz kontroly/návrhu sPrávY z kontroly podl'a článku 12 odsek 2 vzp, sa považuje pre účely Zmluvy
o PoskYtnutí NFP za doruČenÚ, ak dójde do dispozície druhej Zmluvnej strany na adrese uvedenej v záhlavíZmluvY o PoskYtnutí NFP, a to aj v prípade, ak adresát písomnosť neprevzal, pričom za deň doručeniapísomnosti sa považuje deň, kedy došlo k:

a, uPlYnutiu ÚloŽnej (odbernej) lehoty písomnosti zasielanej poštou druhou Zmluvnou stranou ,aknedójde k jej vráteniu podl'a písmena c. tohto odseku;
b, odoPretiu Prijatia PÍsomnosti, v prípade odopretia prevziať písomnosť doručovanú poštou aleboosobným doručením;

c, vráteniu písomnosti odosielatelbvi, v prípade vrátenia zásielky spáť (bez ohl,adu na prípadnú
poznámku,,adresát neznámy'').

Návrh Čiastkovej sPrávY Z kontroly/návrh správy z kontroly v zmysle článku 12 odsek 2VZp sapovažuje
Pre ÚČelY ZmluvY o PoskYtnutí NFP za doruČený dňom jeho prevzatia prijímatelbm. Návrh čiastkovej správyz kontroly/návrh správy z kontroly v zmysle Článku 12 odsek 2 vzp sa považuje pre účely zmluvy o
PoskYtnutí NFP za doruČený aj v prípade, ak ho prijímate|,odmietne prevziad a to dňom odmietnutia jeho
Prevzatia, Ak návrh Čiastkovej sPrávy z kontroly/návrh správy z kontroly nemožno doručiť na adresuPrijímatel'a uvedenú v záhlaví Podl'a odseku 4.1tohto článku, prípadne ak došlo k oznámeniu zmeny adresyv súlade s Článkom 6 zmluvY, na takto oznámenú adresu, považujú sa tieto návrhy za doručené dňomvrátenia nedoruČeného návrhu Čiastkovej správy alebo návrhu ,piauy poskytovatelbvi, aj ked,sa o tomPrijímatel' nedozvedel (fikcia doručenia),

v prípade doručovania správy o zistenej nezrovnalosti prijímatelbvi prostredníctvom lTMs 2oL4+,sa budetáto povaŽovať za doruČenú momentom zverejnenia nezrovnalosti vo verejnej časti lTMS20].4+.
PÍsomnosť alebo zásielka doruČovaná prostredníctvom e-mailu bude považovaná za doručenúmomentom, kedY bude elektronická sPráva k dispozícii, prístupná na e-mailovom serveri slúžiacomna Prijímanie elektronickej PoŠty Zmluvnej strany, ktorá je adresátom, teda momentom, kedy Zmluvnejstrane, ktorá je odosielatelbm príde potvrdenie o úspešnom doručení zásielky; ak nie je objektívne
z technických dóvodov moŽné nastaviť automatické potvrdenie o úspešnom doručenízásielky, ako vyplývaz písmena c) tohto odseku, zmluvné strany výslovne súhlasia s tým, že zásielka doručovaná elektronickybude PovaŽovaná za doruČenú momentom odoslania elektronickej správy Zmluvnou stranou, ak tátoZmluvná strana nedostala automatickú informáciu o nedoručení elektronickej správy. Za účelom realizácieCoručovania prostredníctvom e-mailu, Zmluvné strany sa zavázujú:
a, vzájomne si PÍsomne oznámiť svoje e-mailové adresy, ktoré budú v rámci tejto formy komunikácie

závázne Používať a ich aktualizáciu, pričom nesplnenie tejto povinnosti bude zaíažovaťtú Zmluvnústranu, ktorá oznámenie aktuálnych Údajov nevykonala aj v tom zmysle, že zásielka doručená naneaktuálnu e-mailovú adresu sa bude považovať na účely tejto Zmluvy o poskytnutí NFp za riadnedoručenú;

:, vzájomne si PÍsomne oznámiť VŠetky údaje, ktoré budú potrebné pre tento spósob doručovania;
: zabezPeČiť nastavenie technického vybavenia (e-mailové konto), ktoré bude spíňaťvšetky parametre

Pre sPlnenie PoŽiadavkY týkajúcej sa potvrdenia doručenia elektronickej správy, vrátane pripojených
dokumentov; ak to nie je objektívne možné z technických dóvodov, Zmluvná strana, ktorá má tentotechnický Problém, jeho existenciu oznámi druhej Zmluvnej strane, v dósledku čoho sa na ňu budeaplikovať výnimka z pravidla o momente doručenia uvedená za bodkočiarkou v základnom texte:ohto odseku 4.7.

:-- -ateí je zodPovedný za riadne oznaČenie poštovej schránky na účely písomnej komunikácie_- -,rýchstrán,

-- -'11é strany sa zavázujÚ, Že vzájomná komunikácia bude prebiehať v slovenskom jazyku. Všetka::l -Ťentácia Predkladaná Prijímatelbm v súvislosti so Zmluvou o poskytnutí NFp a/alebo s projektom
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5.

bude Predkladaná v slovenskom jazyku a v prípade, ak bola vyhotovená v inom ako slovenskom jazyku,
Pre jej PouŽitie Pre ÚČelY Projektu a/alebo Zmluvy o poskytnutí NFp je potrebný úradný preklad do
slovenského jazYka. Ak to Poskytovatel'výslovne nevylúči vo Výzve alebo v právnom dokumente, móže
bYť Predkladaná aj v Českom jazyku bez potreby úradného prekladu. poskytovatel,móže vo Výzve alebov Právnom dokumente umoŽniť predkladať uvedenú dokumentáciu aj v inom jazyku bez potreby
úradného prekladu do slovenského jazyka.

osoBlTNÉ DoJEDNANlA

5,1, Prijímatel'sa zavázuje predkladať Žiadosti o platbu v minimálnej výške 5000 EUR počas Realizácie
hlavných aktivÍt Projektu. Žiadosť o platbu (s príznakom záverečná) prijímatel,predloží najneskór do troch
mesiacov Po UkonČení realizácie hlavných aktivít Projektu, a to aj za všetky zrealizované podporné
Aktivity.

Zmluvné stranY sa dohodli, Že PoskYtovatel'nebude povinný poskytovať plnenie podl,a Zmluvy o poskytnutí
NFP dovtedY, kým mu Prijímatel'nePreukáže spósobom požadovaným poskytovatelbm, splnenie všetkých
nasledovných skutočností:

a) Vznik Platného zabezPeČenia pohl'adávky (aj budúcej) poskytovatel'a voči prijímatelbvi, ktorá by mu
mohla vzniknúť zo ZmluvY o Poskytnutí NFP na základe a v rozsahu požiadavky poskytovatel,a.
ZabezPeČenie sa vYkoná vYuŽitím niektorého zo zabezpečovacích inštitútov podl,a slovenského
právneho poriadku, ktorý bude Poskytovatel'akceptovať podl,a článku 13 ods. 1 VZP;

b) Zrealizovanie Vo Podl'a zákona o Vo alebo obstarávania tovarov, služieb a stavebných prác podl,a
Podmienok urČených PoskYtovatelbm a stanovených v Právnych dokumentoch v prípadoch, ak sa na
obstarávanie tovarov, sluŽieb a stavebných prác nevzťahuje zákon o Vo, pričom prijímatel,vyslovene
súhlasí s tým, Že bude Postupovať spósobom stanoveným zákonom o Vo, inými uplatnitel,nými
PrávnYmi PredPismi SR/Právnymi aktmi EÚ a Právnymi dokumentmi, ktoré na jeho vykonanie móže
vYdať PoskYtovatel'. Toto ustanovenie sa neuplatňuje v prípade, ak ide o Vo v rámci zjednodušeného
vykazova n ia výdavkov. ;

c) poistenie pokrývajúce poistenie majetku obstaraného alebo zhodnoteného v súvislosti s Realizáciou
hlavných aktivÍt Projektu, ktorý je zahrnutý v Žiadosti o platbu, ako aj poistenie majetku, ktorý je
zálohom v zmYsle Platného záloŽného práva v prospech poskytovatel,a, a to za podmienok
a sPÓsobom stanoveným v Článku 13 ods. 2VZP, ak relevantné na základe Výzvy alebo právneho
dokumentu vydaného Poskytovatelbm na tento účel;

d) Preukázanie disPonovania s dostatoČnými finančnými prostriedkami na zrealizovanie projektu
minimálne vo výŠke sPolufinancovania oprávnených výdavkov projektu a celkových Neoprávnených
výdavkov Projektu podl'a podmienok stanovených Poskytovatelbm v príslušnej Výzve a jej prílohách
alebo Po schválení ŽoNFP v PrávnYch dokumentoch; uvedená podmienka sa v prípade prijímatelbv,
ktorísú verejnoPrávnYmi orgánmi preukazuje tým, že výdavky podl,a tohto písmena d) sú zahrnutév rozPoČte Prijímatel'a na aktuálne rozpočtové obdobie a v návrhu rozpočtu na nasledujúce
rozPoČtové obdobie, ak takýto návrh existuje alebo by mal existovať podl'a aplikovatel,ných právnych
PredP|sov a súČasne bol udelený súhlas s Realizáciou aktivít projektu zo strany zriadbvatel,a
Prijímatel'a alebo subjektu, na ktorého rozpočet je Prijímatel,napojený finančnými vzťahmi.

' :'nYsle § 401 obchodného zákonníka Prijímatel'vyhlasuje, že predlžuje premlčaciu dobu na prípadné-''cky Poskytovatel'a týkajúce sa (a)vrátenia poskytnutého NFP alebo jeho častialebo (b)krátenia NFP: :co jeho časti, a to na ],0 rokov od doby, kedy premlčacia doba začala plynúť po prvý raz.
:' Podía ZmluvY o PoskYtnutí NFP udel'uje Poskytovatel'súhlas týkajúci sa prijímatel,a alebo projektu,
-- uvné stranY Sa výslovne dohodli, Že na udelenie takéhoto súhlasu nemá prijímatel,právny nárok, ak
: -.,.,ne predpisy SR alebo právne akty EÚ neustanovujú inak.

i lr,!ENA ZMLUVY

: - :" "rTateÍ je Povinný Bezodkladne oznámiť Poskytovatelbvi všetky zmeny alebo skutočnosti, ktoré majú-=3::ivnyvplyv naplnenieZmluvyoposkytnutÍNFPalebodosiahnutie/udržanieciel,aProjektuvzmysle
: =- ':il 2 odsek 2,2 zmluvY, alebo sa akýmkolVek spósobom týkajú alebo móžu týkať neplnenia povinností:-- -atela zo Zmluvy o poskytnutí NFP vo vzťahu k ciel'u Projektu v zmysle článku 2 odsek 2.2 zmluvy.
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6.2

SÚČasne je Poskytovatel' oprávnený požadovať od Prijímatel'a poskytnutie vysvetlení, informácií,
Dokumentácie alebo iného druhu súčinnosti, ktoré odóvodnene považuje za potrebné pre preskúmanie
akejkolVek záleŽitosti súvisiacej s Projektom, ak má vplyv na Oprávnené výdavky projektu, Realizáciu
a ktivít Projektu alebo súvisí s dosia h n utím/udržaním ciel'a Projektu.

Zmluvné stranY sa dohodli na nasledovných podmienkach zmeny Zmluvy o poskytnutí NFp, a to s ohl,adom
na hosPodárnosť a efektívnosť zmenového procesu, avšak aj s ohl'adom na skutočnosť, že Zmluva
o poskytnutí NFP je, tzv. povinne zverejňovanou zmluvou v zmysle § 5a zákona č. 2L1,/2OOO 7.z.
o slobodnom Prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode
informáciÍ) v znení neskorších predpisov (d'alej aj ako ,,zákon o slobodnom prístupe k informáciám,,),
PriČom zmena Zmluvy o poskytnutí NFP zahřňa aj zmenu Projektu, ktorý sa realizuje na právnom základe
Zmluvy o poskytnutí NFP:

a) zmena zmluvv a iei príloh (s výnimkou prílohv č. 1 vzp) z dóvodu ich aktualizácie a zosúladenia
s Platným znením vŠeobecného nariadenia, lmplementačných nariadení, Nariadení pre jednotlivý
EŠlF, Právnych predpisov SR a právnych aktov EÚ, Systému riadenia rštr a Systému finančného
riadenia sa vYkoná vo forme písomného a očíslovaného dodatku k Zmluve o poskytnutí NFp.
V PríPade, ak sa v dósledku zmeny Právnych predpisov SR alebo právnych aktov Eú dostane niektoré
ustanovenie Zmluvy o poskytnutí NFP do rozporu s Právnymi predpismi SR alebo právnymi aktmi Eú,
nebude sa naň prihliadať a postupuje sa podl'a článku 7 odsek 7.6 zmluvy;

b) Zmena VZP z dóvodu ich aktualizácie a zosúladenia s platným znením všeobecného nariadenia,
lmPlementaČných nariadenÍ, Nariadení pre jednotlivý rŠlr, právnych predpisov SR a právnych aktov
EÚ, SYstému riadenia EŠlF a Systému finančného riadenia po vykonaní ich zmien len v rozsahu
vYPlývajúcom z uvedených dokumentov, ak sa zmena týka výslovného textu VZp (nielen odkazu na
PrísluŠný PrávnY dokument, ktorý bol aktualizovaný), sa vykoná vo forme písomného a očíslovaného
dodatku k Zmluve o poskytnutí NFP alebo oznámením Poskytovatel'a, ktoré zašle prijímatelbvi
elektronickY, sPolu s odkazom na číslo, pod ktorým sú aktualizovanéyZp už zverejnené v Centrálnom
registri zmlúv. DoruČením oznámenia dochádza k zmene Zmluvy o poskytnutí NFp v časti zmeny VZp
z dóvodu ich aktualizácie podl'a tohto písmena b);

c) Formálna zmena spoČÍvajúca v údajoch týkajúcich sa Zmluvných strán (obchodné meno/názov, sídlo,
štatutárny orgán, zmena v kontaktných údajoch, zmena čísla účtu určeného na úhradu NFP, alebo
iná zmena, ktorá má vo vzťahu k Zmluve o poskytnutí NFP iba deklaratórny účinok) alebo zmena
v subjekte PoskYtovatel'a, ku ktorej dójde na základe všeobecne závázného právneho predpisu, nie
je zmenou, ktorá pre svoju platnosť vyŽaduje zmenu Zmluvy o poskytnutí NFP. To znamená, že takúto
zmenu oznámi jedna Zmluvná strana druhej Zmluvnej strane spósobom dohodnutým
v Článku 4 zmluvY a premietne sa do Zmluvy o poskytnutí NFP pri najbližšom písomnom dodatku.
SÚČasťou oznámenia sú doklady, z ktorých zmena vyplýva, najmá výpis z obchodného registra alebo
iného registra, rozhodnutie Prijímatel'a, odkaz na príslušný právny predpis a podobne;

d) v prípade menei významných zmien projektu, ktoré sú vymedzené v tomto článku zmluvy, alebo
ich PoskYtovatel'Pre zjednoduŠenie zahrnul do Právnych dokumentov týkajúcich sa zmien projektov,
Prijímatel' je povinný Bezodkladne oznámiť Poskytovatelbvi spósobom dohodnutým v článku 4
zmluvY, Že nastala takáto zmena, avŠak nie ie povinný požiadať o zmenu Zmluvy o poskytnutí NFp na
formulári, ktorý Pre tento účel vydal Poskytovatel', a ktorý sa využije pre významnejšie zmeny podl,a
písmena e) tohto odseku.

V PríPade, ak zmena, ktorú Prijímatel'oznámil Poskytovatelbvi podl'a tohto písmena d) ako menej
významnú zmenu, nie je podl'a odóvodneného stanoviska Poskytovatel'a menej významnou zmenou,
alebo ju PoskYtovatel' nemóŽe akceptovať z iných riadne odóvodnených dóvodov, poskytovatel,je
oPrávnený neakceptovať oznámenie Prijímatel'a, ak toto svoje odóvodnené stanovisko prijímatelbvi
oznámi. Ak PoskYtovatel'neakceptuje oznámenie Prijímatel'a podl'a predchádzajúcej vety, prijímatel,
je oPrávnený postupovať pri zmene Zmluvy o poskytnutí NFp iba podl'a písmena e) tohto odseku, ak
z oznámenia PoskYtovatel'a nevyplýva, Že ide o zmenu, pri ktorej sa podl'a poskytovatel,a má
PostuPovať Podl'a iného prísluŠného písmena tohto odseku, V prípade, ak poskytovateť neakceptuje
oznámenie Prijímatel'a a má za to, Že ide o zmenu, pri ktorej sa má postupovať inak, je poskytovatel,
oPrávnený zmenu posúdiť ako iný druh zmeny, resp. ako Podstatnú zmenu projektu, a d,alej
PostuPovať Podl'a PrísluŠného Článku zmluvy a podl'a Príručky pre Prijímatel'a. V ostatných prípadoch
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PoskYtovatel'informuje Prijímatel'a o výsledku zmenového konania formou oznámenia, v ktorom
konŠtatuje, Že vzal zmenu Projektu na vedomie, čím dochádza k akceptovaniu tejto menej významnej
zmeny.

Zmena Zmluvy o poskytnutí NFP sa podl'a tohto písmena d) vykoná najneskór pri najbližšom
PÍsomnom dodatku k Zmluve o Poskytnutí NFP, ktorého predmetom bude aj úprava významnejšej
zmenY, Pokial' nedójde k uzatvoreniu dodatku podl'a prvej vety, t.j. nedójde k schváleniu
významnejŠej ZmenY na Projekte do UkonČenia realizácie hlavných aktivít projektu (s dopadom na
Údaje ZmluvY o PoskYtnutí NFP), menej významné zmeny sa premietnu do Zmluvy o poskytnutí NFp
najneskór Pred schválením Žiadosti o platbu (s príznakom záverečná). Výnimkou je menej významná
zmena Pod bodom (iv) tohto PÍsmena d), kedy je na splnenie oznamovacej povinnosti prijímatel,a
PostaČujúca informácia o tejto skutoČnosti, predkladaná prijímatelbm podl,a článku 4 odsek 1
PÍsmena a) aŽ c) vzP t.j. dodatok k Zmluve o poskytnutí NFp sa nevyhotovuje, pokial, nedójde
k uzatvoreniu dodatku Podl'a prvej vety. Menej významnou zmenou sa rozumie aj menej významná
Zmena Projektu ktorá nemá vplyv na znenie ustanoveníZmluvy o poskytnutí NFP. Na takúto menej
významnú zmenu Projektu sa vzťahujú ustanovenia týkajúce sa akceptácie takejto zmeny podl,a
tohto písmena d), priČom v prípade akceptácie takejto zmeny sa dodatok k Zmluve o poskytnutí NFP
nevyhotovuje.

Za menej významné zmeny Zmluvy o poskytnutí NFP sa považujú najmá:
(i) omeŠkanie Prijímatel'a so ZaČatím realizácie hlavných aktivít projektu maximálne o 3 mesiace

od termínu uvedeného v Prílohe č.2Zmluvy o poskytnutí NFP;
(ii) zmena Projektovej alebo inej podkladovej dokumentácie vo vzťahu k projektu, ktorá nemá

vPlYv na rozPoČet Projektu, cielbvú hodnotu Meratel,ných ukazovatelbv projektu ani
na dodrŽanie Podmienok Poskytnutia príspevku (napríklad zmena výkresovej dokumentácie,
zmena technických správ, zmena štúdií a podobne);

(iii) ak PreČerPanie v rámci jednej zo skupín výdavkov neprekročí 15 % kumulatívne na túto
skuPinu výdavkov za celú dobu realizácie Projektu, za podmienky neprekročenia Celkových
oPrávnených výdavkov Projektu. Táto odchýlka nesmie mať za následok zvýšenie výdavkov
určených na Podporné aktivity projektu;

(iv) odchýlkY v rozPoČte Projektu týkajúcej sa oprávnených výdavkov výlučne v prípade, ak ide o
zníŽenie výŠkY OPrávnených výdavkov a takéto zníženie nemá vplyv na dosiahnutie ciel,a
Projektu definovaného v Článku 2 odsek 2.2 tejto zmluvy vrátane nedočerpania niektorej
položky rozpočtu;

(v) zmena týkajúca sa predíženia lehót uvedených v článku 3 odsek 14vzp;
(vi) iná zmena, ktorá je v tejto Zmluve o poskytnutí NFp alebo v právnych dokumentoch označená

ako menej významná,

Ak dójde v Projekte k zníŽeniu cielbvej hodnoty Meratel'ného ukazovatel,a projektu o 5% alebo menej
oProt| cielbvej hodnote Meratel'ného ukazovatel'a Projektu, ktorá bola schválená v žiadosti o NFp,
takáto zmena nie je predmetom postupov rieŠenia zmien podl'a tohto článku zmluvy. Ak Poskytovatel,
stanoví v PrávnYch dokumentoch oznamovaciu povinnosť erilímatel,a aj vo vzťahu k takejto
skutoČnosti, Prijímatel' je Povinný túto oznamovaciu povinnosť plniť spósobom vyplývajúcim
z Právneho dokumentu Poskytovatel'a.

okrem vYŠŠie uvedených zmien je Poskytovatel'oprávnený pre potreby monitorovania a hodnotenia
na Úrovni oPeraČného Programu poŽadovať doplnenie a zmenu povinnosti poskytovania informácií
o štatistických údajoch (napr. lné údaje, Sledované údaje).

iné zmenY ZmluvY o PoskYtnutí NFP, ako sú zmeny opísané v písmenách a) až d) a f) tohto odseku,
sÚ vl,znamnejŠÍmi zmenami Projektu (d'alej aj ako ,,významneišie zmenv,,), a tieto je možné vykonať
Ien na základe vzájomnej dohody oboch Zmluvných strán vo forme písomného a vzostupne
cČÍslovaného dodatku k Zmluve o poskytnutí NFP. Zmene Zmluvy o poskytnutí NFp o významnejšie
zmenY Predchádza Žiadosť Prijímatel'a o zmenu Zmluvy o poskytnutí NFp, ktorú podávaroskytovatelbvi na formulári, ktorý pre tento účel vydal poskytovatel'.

]nluva o poskytnutí NFP v tomto Článku 6 zmluvy stanovuje, kedy je Prijímate|,oprávnený podať
: adosť o Zmenu aj Po uskutoČnení významnejšej zmeny (odsek 6.10 tohto článku ex-post zmeny)

1,0
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a V ktorých PríPadoch je Povinný tak urobiť pred vykonaním samotnej významnejšej zmeny (ex_antezmeny Podl'a odseku 6,3 tohto Článku). Významnejšou zmenou sa rozumie aj významnejšia zmenaProjektu, ktorá nemá vPlYv na znenie ustanoveníZmluvy o poskytnutí NFp. Na takúto významnejšiuzmenu Projektu sa vzťahujú ustanovenia týkajúce sa schválenia takejto zmeny podl,a tohto písmenae), PriČom Pri schválenítakejto zmeny sa dodatok k Zmluve o poskytnutí NFp nevyhotovuje v prípade,ak schválená zmena nemá vplyv na znenie ustanovení zmluvy o poskytnutí NFp;f) podstatnú zmenu proiektu tak, ako je definovaná v článku 1 odsek 3 vzp, prijímate|,oznamuje
PoskYtovatelbvi Bezodkladne. Bez ohl'adu na zaslanú informáciu je vznik podstatnej zmeny projektupodstatným poruŠením Zmluvy o poskytnutí NFP a súčasne.le urnit Podstatnej zmeny Projektu vždyspojenýspovinnosťouprijímatel'avrátiťrurpalebojehočasťvsúladesčlánkom 

tovzp,atovovýške,
ktorá je Úmerná obdobiu, PoČas ktorého došlo k porušeniu podmienok v dósledku vzniku podstatnej
zmeny Projektu, Ak vzhl'adom na charakter zmeny nie je možné určiť uvedené obdobie, počasktorého doŠlo k PoruŠeniu Podmienok v dósledku vzniku podstatnej zmeny projektu, úmernosť kčasovému hl'adisku sa neaplikuje.

V PríPade významnejŠej zmenY podl'a odseku 6.2 písmeno e) tohto článku, na ktorý sa nevzťahuje postupuvedený v odseku 6,10 tohto Článku, je Prijímatel'povinný požiadať o zmenu Zmluvy o poskytnutí NFpPred vYkonaním samotnej ZmenY alebo pred uplynutím doby, ku ktorej sa požadovaná zmena viaže, aleboPred vznikom, PríPadne zánikom skutočnosti, ktorá sa má prostredníciuom vykonania zmeny odvrátiť, tovšetko, ak ide o významnejšiu zmenu spočívajúcu v zmene:
a) miesta realizácie Projektu;

b) miesta, kde sa nachádza predmet projektu alebo záloh, ak nie je záloh
Projektu;

c) Meratel'ných ukazovatelbv Projektu, ak ide o zníženie cielbvej hodnoty o viac ako 5% oproti výškecielbvej hodnoty Meratelhého ukazovatel'a projektu, ktorá bála schválená v žiadosti o NFp (podl,apodmienok uvedených v odseku 6.6 tohto článku);
d) týkajúcej sa omeškania so začatím realizácie hlavných aktivít projektu, o viac ako 3 mesiaceod termínu uvedeného v Prílohe č. 2 Zmluvy o poskytnutí NFP;
e) neuplatňuje sa;

f) týkajúcej sa predíŽenia Realizácie hlavných aktivít Projektu oproti termínom vyplývajúcim z Prílohyč,2zmluvy o poskytnutí NFp. predížením Realizácie hlavných aktivít projektu dochádza automatickyk PredÍŽeniu dobY realizácie vŠetkých Aktivít projektu v zmysle definície pojmu Ukončenie realizácievšetkých Aktivít Projektu v článku 1 odseku 3 VZP;
g) počtu alebo charakteru/povahy hlavných Aktivít projektu alebo podmienok Realizácie aktivítprojektu, vrátane zmeny, ktorou sa navrhuje rozšírenie rozsahu hlavných Aktivít projektu a zvýšenie

PÓvodnej schválenej hodnotY Meratel'ných ukazovatelbv projektu v dósledku úspor v rámci póvodneschváleného rozPoČtu Projektu pri zachovaní podmienky neprekročenia maximálnej výškyschváleného NFP;

h) majetkovo-právnych pomerov týkajúcich sa predmetu projektu alebo súvisiacich s Realizáciouhlavných aktivít Projektu v zmysle článku 6 odsek 3 VZP;
i) Priamo sa týkajúcej Podmienky poskytnutia príspevku, ktorá vyplýva zyýzvya spósobu jej splneniaPrijímatelbm;

j) používanéhosystému financovania;
k) doplnenie novej skupiny výdavkov a/aleboAktivity, ktorá je oprávnená v zmysle výzvy,l) prijímatel'a podl'a článku 2 odsek 4vzp, ktorá musí byť v súlade s podmienkami výzvy;
m) spósobu spolufinancovania Projektu,
n) v inej Zmene, ktorá je ako významnejšia zmena označená v príručke pre prijímatel,a, alebo v inomprávnom dokumente.

PostuP ako Pri významnejŠej zmene projektu upravený v tomto odseku 6.3 (vrátane neuplatnenia postupulvedeného v odseku 6,],0 tohto Článku) sa Použije aj v prípade požiadavky prijímatel,a na čerpanie rezervyra nepredvídané výdavky.

súčasne aj Predmetom
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Žiadnu zmenu týkajúcu sa Projektu nemoŽno schváliť v prípade, ak predstavuje Podstatnú Zmenu Projektu.
V PríPade, ak PoskYtovatel'zist| Že v rámci Projektu nastala podstatná zmena projektu, táto skutočnosť
vyvoláva právne následky uvedené v odseku 6.2 písmena f) tohto článku.

V prípade zmeny podl'a odsekov 6.3 písmena a) a b)tohto článku pójde o Podstatnú zmenu Projektu najmá
v PríPade, ak dójde k Premiestneniu mimo oprávnené územie/miesto vymedzené vo Výzve; uvedené sa
nevzťahuje na Premiestnenie zálohu, ktorý nie je súčasne aj predmetom projektu. Ďalšie dóvody vznikuPodstatnej zmenY Projektu v tomto prípade móžu vyplývať z výkladu alebo usmernení uvedených
v PrávnYch dokumentoch v zmYsle Úvodnej Časti definície Podstatnej zmeny projektu uvedenej v článku 1
odsek 3 VZP.

Meratel'né ukazovatele Projektu sú závázné z hl'adiska dosiahnutia ich plánovanej hodnoty, pričom
tolerovatel'ná miera odchýlky, ktorá nemusí mať za následok vznik finančnej zodpovednosti vyplýva
z Článku 1,0vzP, V PríPade zmeny Meratel'ných ukazovatelbv projektu (zmeny podl,a odseku 6.3 písmena
c) tohto Článku) je poskytovatel'oprávnený v jednotlivom prípade tohto druhu Meratel,ného ukazovatel,a
schváliť zníŽenie jeho cielbvej hodnoty v riadne odóvodnených prípadoch, pričom cielbvá hodnota nesmie
klesnúť Pod hranicu 80% oproti jeho výŠke, ktorá bola uvedená v Schválenej žiadosti o NFp, ak nie je vPrávnych dokumentoch vydaných Poskytovatelbm uvedené inak. Zníženie cielbvej hodnoty Meratel,ného
ukazovatel'a Projektu o viac ako 20% oprotijeho výške, ktorá bola uvedená v Schválenej žiadosti o NFP,
Predstavuje nedosiahnutie ciel'a Projektu a tým Podstatnú zmenu projektu z dóvodov uvedených v odseku
5,7 tohto Článku a vYvoláva právne následky uvedené v odseku 6.2 písmena f) tohto článku, ak nie je vrrávnych dokumentoch vydaných poskytovatelbm uvedené inak. schválenie žiadosti o zmenu,
credmetom ktorej bolo zníŽenie cielbvej hodnoty Meratel'ného ukazovatel,a Projektu, nemá žiadne účinky
"o 

vzťahu k následnému uPlatneniu postupu podl'a článku 10 odsek 1,vzp a prijímatel,preto na základe
schválenia takejto Žiadosti o zmenu nenadobúda žiadne legitímne očakávanie týkajúce sa výšky NFp, ktorá.t.tu bude vyplatená.

''o vzťahu k finanČnému Plneniu Poskytovatel'zníži výšku poskytovaného NFp primerane k zníženiu
::elovej hodnoty Meratelhého ukazovatel'a Projektu pri dodržaní minimálnej hranice a ostatných pravidiel
;vedených v tomto odseku a v PríruČke pre Prijímatel'a, a to vo vzťahu k tým Aktivitám, v ktorých prichádza' dosíahnutiu zniŽovaného Meratel'ného ukazovatel'a Projektu v zmysle článku 10 odsek tVZP avykoná:odPovedajúce zníŽenie výdavkov na podporné Aktivity projektu bez ohl,adu na to o ktorý druh

"'eratelného 
ukazovatel'a projektu ide a Či Aktivitou dochádza k naplneniu viac ako jedného Meratel,ného

- .la zovate[a Projektu.

::Jrobný PostuP zniŽovania NFP s ohl'adom na zníženie cielbvej hodnoty Meratel,ného ukazovatel,a:,;1ektu je uvedený v právnych dokumentoch vydaných poskytovatelbm.

' :'ipade Zmeny podl'a odseku 6.3 písmeno g) tohto článku pójde o Podstatnú zmenu Projektu najmá' :'lpade, ak Posudzovaná zmena viedla k tomu, že by sa činnosí na ktorú sa má NFp poskytnúť
: : 'Ykonanej zmene, odchýlila od svojho ciel'a v tom zmysle, že sa nedosiahne žiadny ciel,, alebo sa::-' ahne iný ciel'ako ten, ktorý vYPlýval z podmienok, za splnenia ktorých bol projekt schválený (rozdiel-=:ri obsahom Projektu v Čase schválenia Žiadosti o NFp a v čase po uskutočnení zmeny), alebo sa::' ahne ciel'Projektu len ČiastoČne. Na dosiahnutie ciel'a projektu móže mať významný negatívny vplyv::' ''zickáakoajfunkČnázmena.Zmenasaposudzujeaj zhl'adiskaporovnaniarozdielovmedzi stavom,v
=':- bol Projekt schválený a v akom bol realizovaný. Zmena sa posudzuje z hl,adiska zmien fungovania
' ' ; 

= 
j kov Projektu v období UdrŽatel'nosti Projektu. Ak zmena projektu, ktorá men í pova h u čin nosti a lebo

: : : - enkY jej vYkonávania, má urČitý rozsah, ktorý možno považovať zavýznamnýa takýmto významným-::':oom negatívne vPlýva na dosiahnutie ciel'a Projektu, je daný základ na to, aby takáto zmena bola:: '::cvaná za Podstatnú zmenu Projektu. Ďalšie dóvody vzniku podstatnej zmeny projektu v tomto
: ' :::€ móŽu vYPlývať z výkladu alebo usmernení uvedených v Právnych dokumentoch v zmysle úvodnej
, ": :efinície Podstatnej Zmeny Projektu uvedenej v článku 1 odsek 3 VZP.

:' ::Je, ak Prijímatel'vo vzťahu k Povinnosti požiadať o zmenu Zmluvy o poskytnutí NFp pred uplynutím::: ' :'och mesiacov od termínu ZaČatia realizácie hlavných aktivít projektu uvedeného v prílohe č, 2_- _,,, o poskytnutíNFP podl'a odseku 6.3 písmeno d)tohto článku:
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PoruŠil uvedenú povinnosť, teda nepožiadal v stanovenej dobe o zmenu Zmluvy o poskytnutí rurp,
ide o podstatné porušenie Zmluvy o poskytnutí NFP;

nePoruŠil uvedenú povinnos{ teda požiadal v stanovenej dobe o zmenu Zmluvy o poskytnutí NFp
a Poskytovatel'túto zmenu schválil, Prijímatel' je povinný začať s Realizáciou hlavných aktivít projektu
v novom termíne, pričom:

i. PoskYtovatel' je oprávnený schváliť Začatie realizácie hlavných aktivít projektu aj s iným
dátumom, než aký vyplýva zo žiadosti Prijímatel'a.

ii. poskytovatel' poskytne prijímatelbvi dodatočnú lehotu nie kratšiu ako 20 dní na začatie
realizácie hlavných aktivít Projektu, ak by doba medzi uplynutím doby troch mesiacov
od termínu ZaČatia realizácie hlavných aktivít Projektu uvedeného v prílohe č. 2 Zmluvy
o Poskytnutí NFP pred schválením zmeny a novým termínom Začatia realizácie aktivít
Projektu po schválení zmeny trvala kratšie ako 20 dní. Poskytnutá dodatočná lehota začína
PlYnúť Prvým dňom v mesiaci nasledujúcim po mesiaci uvedenom v prílohe č. 2 Zmluvy
o poskytnutí NFP v zmysle schválenej zmeny.

iii, Ak nie je sPlnená podmienka podl'a bodu (ii), Poskytovatel' nie je povinný poskytnúť
dodatočnú lehotu.

iv. Prijímatel' je oprávnený poŽiadať o posunutie termínu Začatia realizácie hlavných aktivít
Projektu aj opakovane.

Ak PoskYtovatelbvi nie je doruČené prostredníctvom lTMS2014+ Hlásenie o realizáciiaktivít projektu,
z ktorého nepochybne vyplýva, Že Prijímatel' začal Realizáciu hlavných aktivít projektu v novom
termíne Podl'a schválenej Žiadosti o zmenu, pri súčasnom zohl'adnení dodatočnej lehoty, ak sa
aPlikuje Podl'a bodu (ii) vyššie, alebo Prijímatel' v tejto lehote nepožiadal o zmenu Zmluvy
o PoskYtnutí NFP podl'a odseku 6.3 písmeno d) tohto článku, takéto opomenutie prijímate1a
predstavuje podstatné porušenie Zmluvy o poskytnutí NFP.

Zmluvné strany sa dohodli, Že pri predlŽovaní doby Realizácie hlavných aktivít projektu (zmeny podl,a
odseku 6.3 písmena f) tohto Článku) platia nasledovné pravidlá, čím však nie sú dotknuté ostatné pravidlá
vYPlývajúce zoZmluvy o poskytnutí NFP týkajúce sa časového aspektu Realizácie hlavných aktivít projektu
(napríklad pravidlá uvedené v článkoch 8 a 9 VZP):

a) Dobu Realizácie hlavných aktivít Projektu nie je možné preaížiť nad rámec maximálnej doby, ktorá
Pre realizáciu hlavných aktivít projektov móže vyplývať z Výzvy a ktorá je uvedená pri definícii
Realizácie hlavných aktivít Projektu v článku 1_ odsek 3YZP, a ktorá nesmie presiahnuť 37.t2.2023.
V rámci tejto doby stanovenej Výzvou pre realizáciu hlavných aktivít projektov je možné individuálne
stanovenú dobu Realizácie hlavných aktivít Projektu predlžovať na základe podanej žiadosti o zmenu
zo strany Prijímatel'a;

b) Ak Prijímatel' nepožiada o predíženie doby Realizácie hlavných aktivít projektu pred jej uplynutím,
výdavkY, ktoré realizoval v Čase od uplynutia doby Realizácie hlavných aktivít projektu do schválenia
Žiadosti o predíŽenie doby Realizácie hlavných aktivít Projektu, sú neoprávnenými výdavkami .

PlYnutie doby Realizácie hlavných aktivít Projektu nie je dotknuté neskorým podaním žiadosti o jej
PredíŽenie, t.j. jej plynutie sa neprerušuje počas obdobia medzi uplynutím póvodne dohodnutého
termínu UkonČenia realizácie hlavných aktivít Projektu a podaním žiadosti o zmenu;

c) PoskYtovatel' neschváli predíženie doby Realizácie hlavných aktivít projektu, ak z existujúcich
dokladov, ktorých relevantnosť je nepochybná, a ktoré predložil Prijímatel'v rámci žiadosti o zmenu,
alebo si nechal vypracovať Poskytovatel'pre účely posúdenia takejto zmeny, vyplýva, že doba od
Podania Žiadosti o zmenu aŽ do uplynutia maximálnej doby, ktorá pre realizáciu projektov vyplýva
zYýzvY, a ktorá je uvedená pri definícii Realizácie hlavných aktivít Projektu v článku 1 odsek 3 VZp,
je kratŠia ako doba nevyhnutná na Ukončenie realizácie hlavných aktivít projektu. V takom prípade
ide o podstatné poruŠenie Zmluvy o poskytnutíNFP podl'a článku 2 odsek 2.4 zmluvy a článku 9 odsek
4 PÍsmeno b) bod vii) VZP, Existujúcimi dokladmi podl'a prvej vety tohto písmena c) sú najmá znalecký
Posudok vyPracovaný znalcom v príslušnom znaleckom odbore, odborné vyjadrenie alebo
stanovisko znalca alebo inej odborne spósobilej osoby v príslušnom odvetví alebo odbore.

V PríPade významnejŠÍch zmien, ktoré nie sú uvedené v odseku 6.3 tohto článku, je prijímatel'povinný
PoŽiadať o zmenu Zmluvy o poskytnutí NFP najneskór 30 dní pred predložením žiadosti o platbu, ktorá

a)

b)
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ako Prvá zahřňa asPoň niektoré výdavky, ktoré sú požadovanou zmenou dotknuté. Tým nie sú dotknuté
Povinnosti Prijímatel'a vYPlývajúce mu zo zákona o finančnej kontrole a audite týkajúce sa vykonávania
základnej finanČnej kontrolY, ak sa na neho povinnosť vykonávania základnej finančnej kontroly vzťahuje.
OPrávnenosť výdavkov podlieha kontrole podl'a zákona o finančnej kontrole a audite. osobitne sa
Stanovuje, Že v dósledku PoruŠenia povinnosti predložiť žiadosť o zmenu najneskór 30 dnípred predloŽením Žiadosti o platbu v zmysle tohto článku, budú všetky výdavky, ku ktorým sa vzťahujú
vykonané zmeny zamietnuté. Prijímatel' je oprávnený do d'alšej Žiadosti o platbu, po splnení všetkých
aPlikovatel'ných Podmienok oPrávnenosti, zahrnúť aj také póvodne zamietnuté výdavky. žiadosť o zmenu
ZmluvY o PoskYtnutí NFP, Podávaná v zmysle tohto odseku 6.10, sa vzťahuje na nasledovné významnejšie
zmeny;

a) AkejkolVek odchýlkY v rozpoČte Projektu týkajúce sa oprávnených výdavkov, to neplatí, ak ide
o zníŽenie výŠkY OPrávnených výdavkov a takéto zníženie nemá vplyv na dosiahnutie ciel,a projektu
definovaného v Článku 2, odsek 2.2 tejto zmluvy. Súčasťou žiadosti o zmenu v tomto prípade sú,
okrem vYPlnenia Štandardného formuláru týkajúceho sa žiadosti o zmenu, ktorý vydáva
Poskytovatel', aj nasledovné informácie /údaje:
(i) v PríPade zmenY vecného plnenia, ktorého dósledkom je navrhovaná zmena v rozpočte

Projektu, Preukázanie súladu takejto zmeny s režimom zmien dohodnutých v zmluve medzi
Prijímatelbm a jeho Dodávatelbm a s ustanovením § 18 zákona o VO alebo §].0a zákona
č.25/2006Z.z.;

(ii) v PríPade zmenY vecného plnenia, ktorého dósledkom je navrhovaná zmena v rozpočte
Projektu, uvedenie dÓvodu, pre ktorý k zmene došlo, osobitne v prípade, ak nepredstavuje
prínos pre Projekt, t.j. ak nepredstavuje zlepšenie oproti póvodnému stavu Projektu;

(iii) v PríPade vYPustenia urČitého vecného plnenia, v dósledku čoho sa navrhuje znížiť Rozpočet
Projektu, odóvodnenie, Že nejde o Podstatnú zmenu projektu, konkrétne s ohl,adom
na naPlnenie Podmienok Podl'a písm. c) z definície Podstatnej zmeny projektu uvedenej
v Článku 1 odsek 3 VZP (vPlyv na povahu, ciele alebo podmienky realizácie projektu).

b) lnej Zmeny Projektu alebo zmeny súvisiacej s Projektom, ktorú nie je možné podradiť pod skór
uvedený reŽim zmien, bez ohl'adu na to, či svojím obsahom alebo charakterom predstavujú
významnejšiu zmenu.

Žiadosť o zmenu zmluvy týkajúcu sa významnejŠej zmeny podl,a odseku 6.3 a/alebo odseku 6.10 tohto
Článku zmluvY musí bYť riadne odóvodnená a musí obsahovať informácie/údaje, ktoré stanovuje Zmluva
o PoskYtnutí NFP, inak je PoskYtovatel'oprávnený ju bez d'alšieho posudzovania neschváliť. poskytovatel,
nie je Povinný navrhovanej Žiadosti Prijímatel'a o zmenu vyhovieť, avšak rovnako nie je oprávnený súhlas
So Zmenou bezdóvodne odoPrieť v PríPade, ak žiadosť o zmenu spíňa všetky poomienky stanovené
Zmluvou o PoskYtnutÍNFP a podmienky vyplývajúce z Právnych dokumentov, ktoré móže vydať a Zverejniť
Poskytovatel'na svojom webovom sídle. V prípade, ak dójde k neschváleniu žiadosti o Zmenu, Prijímatel,
nie je oPrávnený realizovať Predmetnú zmenu v rámci Realizácie aktivít projektu; ak by k realizácii zmeny
doŠlo, budú výdavkY súvisiace s takouto zmenou považované za Neoprávnené výdavky. o výsledku
Posúdenia Podanej Žiadosti o zmenu informuje Poskytovatel' Prijímatel'a písomne. V prípade schválenia
významnejŠej zmenV Poskytovatel'zabezpečí vypracovanie návrhu dodatku k Zmluve o poskytnutí NFp,
ktorý bude upravovať zmluvu o poskytnutí NFp v rozsahu schválenej významnejšej zmeny.
Právne ÚČinkY vo vzťahu k oPrávnenosti výdavkov súvisiacich so zmenou projektu nastanú:

a) pri menej významnej zmene, ktorú Poskytovatel' akceptuje podl,a odseku 6.2 písmeno d) tohto
článku, v kalendárny deň, kedy zmena skutočne vznikla,

b) Pri menej významnej Zmene, ktorú Poskytovatel' neakceptuje podl'a odseku 6.2 písmeno d) tohto
Článku, sÚ výdavkY súvisiace s takouto zmenou Neoprávnenými výdavkami, okrem prípadov ked,
dójde k jej neskorŠiemu schváleniu Poskytovatelbm spósobom pre významnejšiu zmenu; v takom
PríPade Právne ÚČinkY zmeny nastanú podl'a typu významnejšej zmeny bud,podl,a písmena c) alebo
podl'a písmena d) tohto odseku 6.12,

c) Pri významnejŠej zmene podliehajúcej zmenovému konaniu ex-ante (významnejšie zmeny podl,a
odseku 6,3 tohto Článku) v kalendárny deň odoslania žiadosti o zmenu zo strany prijímatel,a
poskytovatelbvi, ak bola zmena schválená alebo v neskoršíkalendárny deň vyplývajúci zo schválenia

I

14

ú*l



žiadosti o zmenu,

d) Pri významnejŠej zmene Podliehajúcej zmenovému konaniu ex-post (významnejšie zmeny podl,a
odseku 6,10 tohto Článku) v kalendárny deň, kedy významnejšia zmena nastala, ak následne dójde
k jej schváleniu Poskytovatelbm.

Ak nie sú v jednotlivých odsekoch tohto Článku 6 uvedené pre jednotlivé druhy zmien osobitné dojednania,
schválená zmena Zmluvy o poskytnutí NFP sa premietne do písomného, Vzostupne číslovaného dodatku
k Zmluve o PoskYtnutí NFP, ktorého návrh pripraví Poskytovatel'v súlade so schválenou zmenou Zmluvy
o poskytnutí NFP a zašle na odsúhlasenie Prijímatelbvi.

ZmenY ZmluvY o PoskYtnutí NFP, ktoré iniciuje poskytovatel,, a ktoré nie sú osobitne riešené v iných
ustanoveniach ZmluvY o Poskytnutí NFP (napríklad v prípade zmien z dóvodu aktualizácie zmluvy alebo
VZP v zmYsle odseku 6.2 tohto článku zmluvy), sa vykonajú na základe písomného, očíslovaného dodatku
k Zmluve o PoskYtnutí NFP. PoskYtovatel'móže obsah zmeny vopred ústne, elektronicky alebo písomne
komunikovať s Prijímatelbm a následne dohodnuté znenie zapracovať do návrhu písomnéhoa oČÍslovaného dodatku k Zmluve o poskytnutí NFP alebo priamo pripraviť návrh písomného
a oČÍslovaného dodatku k Zmluve o poskytnutí NFP a zaslať ho na odsúhlasenie prijímate;,ovi.

Maximálna výŠka NFP uvedená v Článku 3 odsek 3.1 zmluvy nie je ustanoveniamitohto článku 6 dotknutá.
:' Zmluvné stranY sa dohodli a súhlasia, že všetky zmeny v Systéme riadenia ešlr, Systéme finančného

riadenia alebo v PrávnYch dokumentoch, z ktorých pre Prijímatel'a vyplývajú práva a povinnosti alebo ich
zmeny sú pre Prijímatel|a závázné, a to dňom ich Zverejnenia.

-- Na schválenie zmeny Zmluvy o poskytnutí NFP, ani na uzatvorenie dodatku Zmluvy o poskytnutí NFP bez
Predchádzajúceho schválenia zmenY, ktorá je obsiahnutá v predmetnom dodatku Zmluvy o poskytnutí
NFP, nie je právny nárok.

-: Ak nastane Podstatná Zmena Podmienok pre projekty generujúce príjem počas monitorovania čistýchprljmov v súlade s článkom 6]. odsek 4 všeobecného nariadenia a súčasne:

a) eŠte nedoŠlo k PoskYtnutiu celého NFP v súlade s článkom 3 odsek 3.1 zmluvy, zmluvné strany sa
zavázulÚ uzavrieť dodatok k Zmluve o poskytnutí NFp, ktorým sa upraví článok 3 odsek 3.1 zmluvy
v nadváznosti na rozdiel medzi NFP vypoČÍtaným na základe metódy finančnej medzery pri žiadostio NFP a NFP vYPoČÍtaným rekalkuláciou finančnej medzery; v prípade ak je rozdiel podl,a
Predchádzajúcej vetY vYŠŠÍ ako NFP, ktorý je ešte Poskytovatel' povinný poskytnúť prijímatelbvi,
Zmluvné stranY sa zavázujú uzavrieť dodatok k Zmluve o poskytnutí NFp, ktorým sa upraví článok 3
odsek 3,1ZmluvY o PoskYtnutí NFP a zostatok rozdielu je prijímatel,povinný vrátiť podl,a článku 10
odsek 1 VZP, alebo

b) ak uŽ bol PoskYtnutý celý NFP v súlade s článkom 3 odsek 3.1Zmluvy o poskytnutíNFp zo strany
Poskytovatel'a, Prijímatel' je povinný vrátiť poskytnutý NFP alebo jeho časť podl,a článku 10 odsek 1
VZP vo výŠke zodPovedajúcej rozdielu medzi NFP vypočítaným na základe metódy finančnej medzery
pri žiadosti o NFp a NFp vypočítaným rekalkuláciou finančnej medzery.

ávenečruÉ UsTANovENlA

]-]uva o PoskYtnutí NFP nadobúda platnosť dňom neskoršieho podpisu Zmluvných strán a účinnosť
' s-|ade s § 47a obČianskeho zákonníka nadobúda kalendárnym dňom nasledujúcim po dnijej zverejnenia::;<ytovatelbm v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády SR. Ak Poskytovatel,aj Prijímatel,:- rbaja Povinnými osobami Podl'a zákona o slobodnom prístupe k informáciám v takom prípade pre-=:cbudnutie ÚČinnosti ZmluvY o Poskytnutí NFP je rozhodujúce zverejnenie Zmluvy o poskytnutí

":: PoskYtovatelbm. Zmluvné strany sa dohodli, že prvé zverejnenie Zmluvy o poskytnutí NFp zabezpečí::'<;'tovateÍ a o dátume zverejnenia Zmluvy o poskytnutí NFP informuje Prijímatel,a. Ustanovenia o-=:;budnutí 
Platnosti a ÚČinnosti podl'a tohto odseku 7.1 sa rovnako vzťahujú aj na uzavretie každého::::tku k Zmluve o poskytnutí NFP.

--,''aoPoskYtnutí NFPsauzatváranadobuurČitúajej platnosťaúčinnosťkončíschválenímposlednej

" 
: ' :Jnej monitorovacej správy, ktorú je Prijímatel' povinný predložiť Poskytovatelbvi v súlade
-'::'tovením Článku 4 odsek 5 VZP a v PríPade ak sa na Projekt nevzťahuje povinnosť pruar,r.J.ni,

)
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\ásledných monitorovacích správ, končí platnosť a účinnosť Zmluvy o poskytnutí NFp Finančným
ukončením Projektu, s výnimkou:

a) ČlánkuI0,12a1,9VZP,ktorýchplatnosťaúčinnosťkončí3l.decembra2028alebopotomtodátume
vYsPoriadaním finanČných vzťahov medzi Poskytovatelbm a Prijímatelbm na základe Zmluvy
o poskytnutí NFP, ak nedošlo k ich vysporiadaniu k 31. decembru 2028;

b) tých ustanovení Zmluvy o poskytnutí NFP, ktoré majú sankčný charakter pre prípad porušenia
Povinností vyplývajúcich pre Prijímatel'a (z článkov 10, !2 a lg vzp), s výnimkou zmluvnej pokuty,
PriČom ich platnosť a účinnosť končí s platnosťou a účinnosťou predmetných článkov;

c) Projektov, v rámci ktorých došlo k poskytnutiu štátnej pomoci, platnosť a účinnosť článku 10 a článku
19 VZP trvá Po dobu stanovenú v bodoch (i) a (ii) tohto písmena c), ak z písmen a) a b) tohto odseku
7.2 nevyplývajú dlhšie lehoty:

(i) Platnosť a ÚČinnosť Článku 79 VZP končí uplynutím 10 rokov od schválenia poslednej Následnej
monitorovacej správy a

(ii) Platnosť a ÚČinnosť článku 10 VZP v súvislosti s vymáhaním štátnej pomoci poskytnutej
V rozPore s uPlatnitel'nými pravidlami vyplývajúcimi z právnych predpisov SR a právnych aktov
rÚ konČÍ uplynutím ].0 rokov od schválenia poslednej Následnej monitorovacej správy;

d) ak Prijímatel'nepredloŽÍ Úverovú zmluvu s bankou v lehote uvedenej v článku 3 odsek 3.1. písmeno
c), ani nePoŽiada o predíženie tejto lehoty s riadnym odóvodnením, považuje sa takéto konanie
Prijímatel'a za podstatné porušenie Zmluvy o poskytnutí NFP a platnosť a účinnosť Zmluvy
o PoskYtnutí NFP v tomto prípade končí dňom doručenia písomného oznámenia poskytovatel,a
o odstúPení od Zmluvy o poskytnutí NFP do dispozície Prijímatel'a. Pri doručovaní písomností sa
postupuje podl'a článku 4Zmluvy o poskytnutí NFP.

Platnosť a ÚČinnosť Zmluvy o poskytnutí NFP v rozsahu jej ustanovení uvedených v písmenách a) až c)
tohto odseku sa predíŽi (bez potreby vyhotovovania osobitného dodatku k Zmluve o poskytnutí NFp, t. j.
len na základe oznámenia Poskytovatel'a Prijímatelbvi) v prípade, ak nastanú skutočnosti uvedené v článku
140 všeobecného nariadenia o čas trvania týchto skutočností.

Ustanovením akéhokolÝek zástupcu oprávneného konať za Prijímatel'a, nie je dotknutá zodpovednosť
Prijímatel'a. Prijímatel'móŽe menovať len jedného zástupcu, ktorým móže byť fyzická alebo právnická
osoba.

Prijímatel'vYhlasuje, Že mu nie sú známe žiadne okolnosti, ktoré by negatívne ovplyvnilijeho oprávnenosť
alebo oPrávnenosť Projektu na poskytnutie NFP v zmysle podmienok, ktoré viedli k schváleniu žiadosti
o NFP Pre Projekt. Nepravdivosť tohto vyhlásenia Prijímatel'a sa považuje za podstatné porušenie Zmluvy
o Poskytnutí NFP a Prijímatel' je povinný vrátiť NFP alebo jeho časť v súlade s článkom 10 VZp.

Prijímatel'vyhlasuje, Že vŠetky vyhlásenia pripojené k žiadostio NFp ako ajzaslané poskytovatelbvi pred
PodPisom ZmluvY o poskytnutí NFP sú pravdivé a zostávajú účinné pri uzatvoreníZmluvy o poskytnutí NFp
v nezmenenej forme. Nepravdivosť tohto vyhlásenia Prijímatel'a sa považuje za podstatné porušenie
Zmluvy o poskytnutí NFP a Prijímatel' je povinný Vrátiť NFP alebo jeho časť v súlade s článkom :1ovzP.

Ak sa akékolVek ustanovenie Zmluvy o poskytnutí NFP stane neplatným v dósledku jeho rozporu
s PrávnYmi PredPismi SR alebo právnymi aktmi EÚ, nespósobí to neplatnosť celej Zmluvy o poskytnutí
NFP, ale iba dotknutého ustanovenia Zmluvy o poskytnutí NFP. Zmluvné strany sa v takom prípade
zavázujú bezodkladne vzájomným rokovaním nahradiť neplatné zmluvné ustanovenie novým platným
ustanovením, PríPadne vypustením takéhoto ustanovenia tak, aby zostal zachovaný účel Zmluvy
o poskytnutí NFp a obsah jednotlivých ustanovení zmluvy o poskytnutí NFp.

Ak závázkový vzťah vyplývajúci zo Zmluvy o poskytnutí NFP medzi poskytovatelbm a prijímatelbm,
s ohl'adom na ich právne postavenie, nespadá pod vzťahy uvedené v § 261 obchodného zákonníka,
zmluvné strany vykonali vol'bu práva podl'a § 262 odsek 1 obchodného zákonníka a výslovne súhlasia, že
ich závázkový vzťah vyplývajúci zo zmluvy o poskytnutí NFp sa bude riadiť obchodným zákonníkom tak,
ako to vYPlýva zo záhlavia oznaČenia Zmluvy o poskytnutí NFP na úvodnej strane. Všetky spory, ktoré
vzniknú zo ZmluvY o Poskytnutí NFP, vrátane sporov o jej platnosť, výklad alebo ukončenie Zmluvné strany
Prednostne rieŠia vyuŽitím ustanovení Obchodného zákonníka a d'alej pravidiel a zákonov uvedených
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. článku 3 odseky 3.3 a 3.6 tejto zmluvy, d'alej vzájomnými zmierovacími rokovaniami a dohodami.

. crípade, Že sa vzájomné spory Zmluvných strán vzniknuté v súvislosti s plnením závázkov podl'a Zmluvy
: coskytnutí NFP alebo v súvislosti s ňou nevyriešia, Zmluvné strany budú všetky spory vzniknuté
:: Zmluvy o poskytnutí NFP, vrátane sporov o jej platnosť, výklad alebo ukončenie, riešiť na miestne

" ,ecne prísluŠnom súde Slovenskej republiky podl'a právneho poriadku Slovenskej republiky. V prípade
!33ru sa bude postupovať podl'a rovnopisu uloženého u Poskytovatel'a. S ohl'adom na znenie tretej vety

=' 
] odsek 2 zák. č. 27811993 Z. z. o správe majetku štátu v znení neskorších predpisov Poskytovatel'ako

: adiaci orgán koná v mene štátu pred súdmi a inými orgánmi vo veciach vyplývajúcich z tejto Zmluvy o
::s<ytnutí NFP, ktoré sa týkajú majetku štátu, ktorý spravuje, alebo sporného majetku, ktorého správcom
:, nal byť podla uvedeného zákona alebo podl'a osobitných predpisov.

-- lva o poskytnutí NFP je vyhotovená v 3 rovnopisoch, pričom po uzavretí Zmluvy o poskytnutí NFP
::siane Prijímatel'1rovnopis a 2 rovnopisy dostane Poskytovatel'. Uvedený počet rovnopisov a ich
-::;elenie sa rovnako vzťahuje aj na uzavretie každého dodatku k Zmluve o poskytnutí NFP.

-- lvné strany vyhlasujú, že si text Zmluvy o poskytnutí NFP dósledne prečítali, jej obsahu a právnym
-: ^<om z nej vyplývajúcich porozumeli, ich zmluvné prejavy sú dostatočne slobodné, jasné, určité a
:'::;mitelné, nepodpísali zmluvu v núdzi ani za nápadne nevýhodných podmienok, podpisujúce osoby
, - : lrávnené k podpisu Zmluvy o poskytnutí NFP a na znak súhlasu ju podpísali.

Všeobecné zmluvné podmienky

Predmet podpory NFP
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